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Tha  instituta  haa  attamptad  to  obtain  tha  baat 
original  copy  availabla  fôr  fllming.  Faaturaa  of  this 
copy  which  may  ba  bibliographically  uniqua. 
which  may  altar  any  of  tha  imagaa  in  tha 
raproduction.  or  which  may  aignificantly  changa 
tha  uaual  mathod  of  filming.  ara  chacicad  baiow. 
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Couvartura  da  coulaur 
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Couvartura  andommagéa 


Covars  rastorad  and/or  laminatad/ 
Couvartura  raatauréa  at/ou  palliculéa 


I      I   Covar  titia  misaing/ 


La  titra  da  couvartura  manqua 


I      I    Colourad  mapa/ 


Cartas  géographiquas  an  coulaur 


Colourad  ink  (i.a.  othar  than  blua  or  blaclc)/ 
Encra  da  coulaur  (i.a.  autra  qua  blaua  ou  noira) 


I      I   Colourad  plataa  and/or  lllustrationa/ 


Planchaa  at/ou  illuatrationa  an  coulaur 

Bound  with  othar  matarial/ 
Ralié  avac  d'autras  documanta 

Tight  binding  may  causa  shadows  or  distortion 
along  intarior  margin/ 

La  re  liura  sarrée  paut  cauaar  da  l'ombra  ou  da  la 
distortion  la  long  da  la  marga  intériaura 

Blank  laavas  addad  during  rastoration  may 
appaar  within  tha  taxt.  Whanavar  possibia.  thasa 
hava  baan  omittad  from  filming/ 
Il  sa  paut  qua  cartainaa  pagas  blanchas  ajoutéas 
lors  d'una  rastauration  apparaiaaant  dans  la  taxta, 
mais,  lorsqua  cala  était  possibia,  cas  pagas  n'ont 
pas  été  filméas. 

Additional  commants:/ 
Commantalras  supplémantairas: 


L'Institut  a  microfilmé  la  maillaur  axamplaira 
qu'il  lui  a  été  poasibla  da  sa  procurar.  Las  détails 
da  cat  axamplaira  qui  sont  paut-étra  uniquas  du 
point  da  vua  bibllographiqua.  qui  pauvant  modifiar 
una  imaga  raproduita,  ou  qui  pauvant  axigar  une 
modification  dana  la  méthoda  normala  da  filmaga 
sont  indiqués  ci-dassous. 
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Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  hava  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  é  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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The  copy  filmad  h«re  has  b«an  reproducad  thanka 
to  tha  ganaroaity  of  : 

National  Library  off  Canada 


L'axampléira  filmé  fut  raproduit  grêca  à  la 
généroaité  da: 

Bibliothéqua  nationale  du  Canada 


Tha  imagaa  appaaring  hara  ara  tha  baat  qualhy 
poaaibi*  conaidaring  tha  condition  and  lagibillty 
of  tha  original  copy  and  in  kaaping  with  tha 
filming  contract  apacificationa. 


Original  copiaa  in  printad  papar  covara  ara  filmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  laat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
aion,  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  Ail 
othar  original  copiaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
firat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
aion,  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  illuatratad  impraaaion. 


Laa  imagaa  aui  /antaa  ont  été  raproduitaa  avac  la 
plua  grand  aoin,  compta  tanu  da  la  condition  at 
da  la  nattaté  da  l'axamplaira  filmé,  at  an 
conformité  avac  laa  conditiona  du  contrat  da 
filmaga. 

Laa  axamplairaa  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  eat  imprimée  aont  fiiméa  en  commençant 
par  le  premier  plat  et  en  terminant  aoit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impreaaion  ou  d'illuatration,  aoit  par  le  aecond 
plat,  aelon  le  caa.  Toua  les  autrea  exemplairea 
originaux  aont  filmée  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impreaaion  ou  d'illuatration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 


The  laat  recorded  frame  on  each  microfiche 
ahall  contalh  tha  aymbol  — <^>  (meaning  "CON- 
TINUED"),  or  tha  aymbol  V  (meaning  "END"), 
whichever  appliea. 


Un  dea  symboles  suivants  apparaîtra  aur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  aelon  le 
caa:  le  symbole  -^  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 


Mapa,  plates,  charte,  etc.,  may  be  filmed  at 
différent  réduction  ratios.  Thoae  too  large  to  be 
entireiy  included  in  one  expoaure  are  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  aa  many  framea  aa 
required.  The  following  diagrama  illuatrate  the 
method: 


Lea  cartes,  planchée,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
fiiméa  è  dea  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  è  partir 
de  l'angle  aupérieur  gauche,  de  gauche  è  droite, 
et  de  heut  en  bas,  en  prenant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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POUR   DES    PRIERES   PUBLIQUES. 


BERNARD  CLAUDE  PAN  ET, 

Par  Ja  miséricorde  de  Dieu  et  la  grâce  du  8t; 
Siège  Apostolique,  Ëvêque  de  Québec,  &c.  &c. 
A  tout  le  clergé  et  à  tous  les  fidèles  4c  ce  Dio- 
cèse, Salut  et  Bénédiction  en  Notre  Seigneur. 

Vous  n'ignorez  pas,  Nos  très-chers  frèrei,  qu'une  maladie  épidéiniqiie 
connue  sous  le  nom  de  Cholera-morbus,aptè>i  »'étre  échappée  de  l'Asie, 
exerce,  depuis  plus  d'un  an,  ses  terribles  ravages  dans  différens  Etats  de 
l'Europe, jeUot. partout  lu  conMecoation  et  l'ewpi«  et  (aqisDontiapt,  purjon 
ipassage,  un  erand^nombre  de  vio^imes.  .Jujsq^'à  pr.^^qpt,  n«  i|a  omsidcrant 
que  dans  leloiatain,  nous.avons  .vécu  aitiec  ,)^écu(ité,  et  (lous  n'ayo»seu  à 
gémir  que  sur  ies  maux  qu'elle  a  .causés  pfirmi  les  peuples  d^  l'ancien 
monde.  Mais  aujourd'hui  nouSivqici  troublés  d^ns  na|;ti'e..sf!Curi.té,  à  la  viio 
des  progrès  decette.malndie  qui,, sn?vApt  le»  deroières  nouvelles,  a  déjà  pé- 
nétré dans  plusieurs  parties  de  l'4i|iigteter.re.et  de  l'Eco9se,  eta,p)âme  fait 
trembler  l'immense  population  de  la  Métropole. 

Ce  fléau  4emble  nous  , menacer  ;  de  jnstes  alarmes  s'emparent  ^de  nos 
esprits  c.nosirelalions  intiinesayec  la  Mère^patrie  nqps  d^pnimt  lien  d'ap- 
préhender que  les.arrivages  du  priote^nps  n'dppprteut,  panni.nous,  le  germe 
de  ce  mal  contagieux. 

Il  est  vrai  que  notre  Législature  Provinciale,  dans  ja  ^i^es^^e,  n'a  rien 
épargné,  pour  nous. préserver  d'un  teloaaibeur.  Par. une  loi  spéciale  qu'elle 
a  passée  dans  sa  dernière  Session,  un  Bureau  de  J^Rté  a  été  formé  :  des 
instructions  propres  à  prévenir  et  à  arrêter  les  effets  de  la  contagion  vont 
être  distribuées  dans  les  villes  et  dans  les  campagnes.  Mais  à  quoi  servi- 
ront tous  ces  moyens  de  la  prudence  humaipe,  si  le  iDieti  de  misiéricorde 
n'étend  sur  nous  son  bras  conservateur  :  JVm  Dominas  custodieril  çioila» 
tcm,  frustra  vigilat  qui  custodit  eam.    CPs.  .126,  v.  2.  ) 

Au  reste,  N.  T.  C.  F.  si  l'on  doit  reconnaître,  dans  cette  calamité,  l'ef- 
fet de  la  vengeance  divine  sur  les  natiuns  coupables  de  la  terre,  u'avoiis- 
nous  pas  un  justesujet  de  craindre  que  nos  iniquités  multipliées  n'attirent 
aussi  sur  nos  têtes  les  chàtimens  d'une  Providence  trop  long-temps  insul- 
tée et  méconnue. 


Oui,  N.  T.  C.  F.  nous  ne  pouvons  lo  dissimuler  :.  un  nuage  sombre 
plane  sur  nos  têtes  :  une  contagion  morale  mille  fois  plus  désiastreiise  que 
les  maladies  épidémiques  commence  à  se  répandre  8ur  notre  heureux  sol  et 
à  entamer  nos  mœurs  antiqurs  :  un  torrent  de  dc^sordres,  suite  inévitable 
de  Tafiaiblissement  de  la  foi»  a  déjà  fait  d'étranges  ravages  dans  nus  contrées 
naguères  si  religieuses  et  si  morales.  Il  ne  serait  donc  ims  étonnant  que  le 
ciel,  dans  son  courroux,,  songeât  à  nous  envelopper  dans  une  calamité 
dont  tant  de  peuples  ont  déjà  ressenti  les  funestes  atteintes. 

Dans  ces  circonstances,.  N.  fï.  C.  F.  le  cœur  pénétré  de  l.i  plus  vive 
douleur,  nous  vous  invitons  à  vous  préparer  à  ces  jours  de  deuil  et  d  aâlic- 
tion,  par  un  sincère  retour  vers  le  bien.  Implorons  ense^le  et  avec  lar- 
mes la  longall^mité-de.nolre  Dieu  tant  outragé  dans  ce  siècle  pervers  :  Indul- 
frentimrtejusfusis  lactymis postulemus.  ^Judith,  ch  8.  v.  14).  Humilions  nos 
fronts  jusque  dans  la  poussière  en  sa  présence  :  Humiliemas  illi  animas  nos- 
tras,  (Ibiù.  ..V.  10)  ;  et  qu'à  l'exemple  des  habitans  de  Ninive,  chacun  de 
nous  1^.  convertisse,  qu'il  quitte  ses  mauvaises  voies  et  l'iniquité  dont  ses 


#■' 


«lains  sont  souillées  :  Convertatur  vir  â  vid  iuà  et  ab  iniquitale  quœ  est  in 
manibus  eorum.  (Jonas.  cb.  3.  v.  8.)  Qui  tait  si  Dieu,  touché  de  notre  re- 
pentir et  de  nos  gémissement,  ne  se  retournera  pas  vers  nous,  pour  nous 
pardonner  ;  s'il  n'anpaisera  pas  sa  colère,  et  s'il  dp  changera  pas  l'arrêt  qu'il 
a  porté  contre  nous  ;  Qui$  scit  si  convertatur  et  ignoeeat  Dtu$  et  revertatur  â 
furore  ira  suœ  et  non  periUmus  ?  (Ibid.  t.  9.) 

A  CES  CAUSES,  le  saint  nom  de  Dieu  invoqué.  Nous  avons  réglé  et 
ordonné,  réglons  et  ordonnops  ce  qui  suit  : 

]«.  Le  Vendredi  4*-  jour  du  mois  de  Mai  prochain,  il  sera  célébré  dans 
toutes  les  égliies  paroissiales,  qui  ont  des  Curés  résidens,  une  messe  solen- 
nelle, pro  quâcunuiue  neeessitate  ;  à  la  fin  de  laquelle  on  chantera,  à  genoux, 
le  Trait  Domine,  non  tecnnààm,  fie.  avec  le  .verset  Ottende  nobit.  Do» 
mine,  (3c,  et  l'oraiion  Deu$,  qui  non  mortem,  ^'c.  comme  au  missel,  dam 
la  messe,  mro  vitandà  mortaiitate.  Nous  attendons  de  la  piété  de  nos  fi- 
dèles diocesaiui  qu'ils  sanctifieront  ce  jour,  d'une  manière  spéciale,  par  la 
prière,  le  jeûne  et  le  repos. 

20.  Dans  toutes  les  églisçi  et  chapelles  de  notre  Diocèse  où  la  messe  se 
célèbre  en  public,  chaque  Dimanche  ou  Fête  d'obligation,  immédiatement 
après  la  meue  paroiéiiale,  conventuelle  on  principale,  le  Prêtre  qui  l'aura 
célébrée,  récitera  à  genoux,  1  haute  voix,  le  peuple  répondant,  cinq  Pater 
et  cinq  Ave,  Maria;  â  la  suite  desquels  il  dira  le  verset  Oslende  noàis,  (âc. 
et  la  susdite  oraison  Deu$,  qui  non  mortem,  fie.  Nous  espérons  que  ceux 
qui  ne  pourront  pat  assister  au  service  divin,  réciteront  les  cinq  Pater  et 
Ave,  Maria  dans  leur  famille. 

3o.  Chaque  Prêtre  ajoutera  i  la  messe  l'oraison.  Ne  despicias,  &c.  com- 
me au  missel  {inter  orationes  addiverta),  toutes  les  fois  que  la  messe  du  jour 
ne  sera  pas  de  1"'  claise,  ni  solennelle  de  H*-  classe  ;  et  cette  même  orai- 
son remplacera  celle  indiquée  ad  libitum  dans  les  autres  messes. 

i°.  A  tous  les  saluts,  on  chantera  l'antienne  de  St.  Joseph,  premier  Pa- 
tron du  Diocèse,  Bcci  Jîdelia  servus,  &c.  le  verset  Glorta  et  divitiat,  &c. 
et  l'oraison  Smctiisimœ  genitricis,  $c. 

&>.  Les  prières  prescrites  dans  les  trois  articles  précédens  commence- 
ront le  premier  Dimanche  après  le  4  Mai,  et  seront  continuées  jusqu'à  no- 
tification du  contraire,  de  notre  paît. 

Sera  le  présent  Mandement  lu  et  publié  au  prône  de  toutes  les  paroisses, 
et  lu  en  Chapitre  dans  toutes  les  Communautés  Religieuses  le  premier 
Dimanche  après  sa  réception,  ou  le  Dimanche  de  Quasimodo.  Ceux  des 
parties  éloignées  qui  ne  le  recevraient  pas  assez  à  temps,  le  publiervn,t  le 
premier  Dimanche  après  l'avoir  reçu,  et  consacrei[on|t  aux  œuvres  ci-deiaus 
réglées  le  premier  Vendredi  suivant. 

Donne'  à  Québec  sous  notre  seing,  le  sce^u  de  nos  armes  «t  le 
contre-seing  de  notre  Secrétaire,  le  neuf  Avril  mil-huit- 
cent-trente-deux. 


L  +  S. 


ift  BERN.  CL.  EvEQUE  de  Québec. 

Par  Monseigneur,  ■  rt 

C.  F.  CAZEAU,  Ptre.  Secrétaire. 
CoUationné  à  la  minute  demeurée  aux  Archive»  de  l'Evêché. 
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